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всички времена. В навечерието на 2022 година Световната 
туристическа организация (UNWTO) прогнозира, че сега секторът 
безспорно се изправя пред големи предизвикателства, пред промени, 
задължително създаващи неудобства в предстоящия период с 
очакваното затихване на пандемията COVID-19.  
Но вече са очертани нови, нарастващи тенденции в туризма, които 
могат да помогнат на туроператори и други доставчици на услуги в 
индустрията да възстановят и обновят успешно бизнеса си през 
възстановителния период, връщайки се в нормалните си коловози.  
Световни експерти очертават 12 тенденции при пътуванията, които ще 
се наложат в туристическата индустрия, както през 2022, така и в 
следващите години. 
Нека ги разгледаме поотделно – това са: 
• 1. Развлекателни пътувания 
• 2. Автоматизирани системи 
• 3. Мобилни резервации 
• 4. Персонализиране на пътуванията 
• 5. Пътуване с използване технологични възможности 
• 6. Устойчив туризъм 
• 7. Активен екотуризъм 
• 8. Променящи живота пътувания 
• 9. Туризъм на преживяванията 
• 10. Уелнес пътуване 
• 11. По-далечни пътувания 
• 12. Почивка близо до дома 
 
10.1. Развлекателни пътувания  
Става дума за бизнес пътувания, комбинирани с широка гама 
развлечения, това е нарастваща туристическа тенденция, при която 
туристите разширяват своите бизнес пътувания, включвайки към тях и 
развлекателни събития. Експертите прогнозират, че ще продължи все 
повече да се налага дистанционната работа от дома, както и да 
нараства броят на мобилната работна сила. Въпреки, че бизнес 
пътуванията започнаха да се завръщат през 2021 г., смята се, че 
истинският „бум“ на това направление предстои в недалечно бъдеще. 
Тези бизнес пътувания, съчетани с допълнителни развлечения, могат 
да бъдат  предварително планирани, при което клиентите организират 
ваканцията си в рамките на същия период, свързан със служебното им 
пътуване. Командироващите ги компаниите също могат също да 
предлагат на своите служители интересни туристически преживявания 
по време на работните пътувания. 
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От друга страна, това обикновено води до удължаване времето за 
командировката. След като приключат работните срещи, 
професионалните конференции и други служебни ангажименти, бизнес 
пътниците могат да решат да удължат престоя си и да се запознаят с 
дестинацията. 
 
10.2. Автоматизирани системи  
Отминаха дните, когато да се запишем за пътуване изискваше да се 
обадим по телефона, да говорим директно с туроператора или да 
влезем в офиса на туристическия агент за преговори лице в лице. 
Дигитализацията доведе до нарастване броя на онлайн резервациите. 
Тя не само направи рекламата за туристическите компании по-евтина, 
но и желаещите да пътуват са доволни и предпочитат все повече 
удобствата, които тя предлага.  
 
10.3. Мобилни резервации 
Друг важен аспект при дигитализацията е, че всеки 2 от 5 онлайн 
резервации се извършват чрез мобилни устройства, тоест всички 
собственици на смартфони са особено ценни поради следните причини: 
• Те харчат 50% повече допълнителни средства за екскурзии и 
мероприятия при всяко пътуване. 
• Предприемат средно 2,9 пъти повече екскурзии при бизнес пътуване. 
• След пътуването си пишат почти винаги онлайн отзиви. 

 
10.4. Персонализиране на пътуванията 
Продажбите трябва да се съобразяват с поведението, предпочитанията 
и предишния избор на туристите. Персонализирането също е важно, 
когато става въпрос за участие в екскурзия или в събитие. Като 
предлагаме раздвижени преживявания, които могат да бъдат 
съобразени с нуждите на пътуващите, имаме шанс да удовлетворим по-
добре нашите туристите, така че при нас те да реализират повторни 
записвания.  
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10.5. Пътуване с използване технологични възможности 
Дигитализацията и мобилните 
резервации са тенденции с 
бъдеще в туристическия 
сектор. Но въведените и 
нововъзникващите технологии 
ще продължат да влияят върху 
пътуванията и по много други 
начини. 
Те са от ключово значение за 
изграждане доверие у 
желаещите да пътуват туристи и ще увеличават пътуванията в бъдеще. 
Петте най-добри технологии, които биха повишили сигурността при 
пътуванията, са: 
• Мобилни приложения, които предоставят новини и сигнализират за 
опасности при пътувания (44%) 
• Настаняване на самообслужване (41%) 
• Безконтактни мобилни плащания, напр. Apple Pay (41%) 
• Автоматизирани гъвкави възможности за анулиране резервации (40%) 
• Мобилно качване на нужна информация (40%) 
Популярност придобиха иновативни предложения като виртуални 
туристически обиколки, видео преживявания и онлайн мастер клас 
обучения.  
 
10.6. Устойчив туризъм 
Насърчаване практики за устойчив туризъм и екологични инициативи, 
е от важно значение за стабилното развитие на туристическия бранш. 
Все повече туристи придобиват екологично мислене и предприемат 
отговорни пътувания с отношение и грижа към околната среда. 
Устойчивостта не се отнася само за околната среда, а до положително 
въздействие върху хората, културата и икономиката в дестинациите, 
които туристите посещават. 
 
10.7. Поставяне фокус върху активен екотуризъм 
Активният екотуризъм е друга тенденция, която се появи в отговор на 
призивите за по-устойчив и отговорен туризъм. Той насърчава 
съчетаването на страстта към пътуването с пряко участие в грижата и 
при опазването на местната околна среда. 
Хората се интересуват повече от преживявания на открито и 
практикуване на подходящи занимания, включително пеш туризъм, 
колоездене и каяк. Очаква се бягството в планинските и селските 
райони и усамотяванията по морския бряг да станат особено популярни.  
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10.8. Туризъм на преживяванията 
Във възход е туризмът на уникалните 
преживявания, които се случват 
изключително рядко в живота или пък 
създават силна емоционална връзка с 
чужда колоритна култура или екзотична 
природа. Това е противовес на 
ваканциите в „горещи, гъмжащи от 
туристи места“.  
 

10.9. Променящи живота пътувания 
Това е нова туристическа тенденция, която бързо набира популярност. 
Наричани още „трансформативен туризъм“, те са свързани не само с 
пътувания през свободното време, но при тях се поставя високата цел 
да променим живота на себе си и на другите. 
Пример от тази тенденция са „пътуванията на доброволци“, придобили 
популярност с големия брой натрупани непреходни преживявания. 
Пътуващите отиват на почивка, при която отделят и време за 
доброволчески мисии и благотворителни дейности в дестинациите, 
които посещават. 
Когато желаят променящ живота си туризъм, пътуващите могат да 
изберат и уелнес почивка, на която се посвещават и/или да се 
присъединят към курс по йога, да се потопят в дестинация с красива 
природа, или да посетят обучение по местен занаят, за да придобият 
интересно ново умение, приемане на екологична храна. 
 
10.10. Уелнес пътувания 
Те са за туристи, които търсят 
обогатяващо преживяване с 
основна цел стремеж, 
постигане и поддържане на 
отлично здраве с чувство за 
благополучие и хармония в 
живота. Нека рекламираме 
уелнес туризма и 
популяризираме културата на 
местните общности, 
включвайки и обиколка с 
хеликоптер, полет с парапланер или някакво забавно приключение. 
Отличен шанс за личностно израстване, преодоляване на страхове, 
разширяване на хоризонтите, овладяване нова гама умения. 
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10.11. По-далечни пътувания 
Международните пътувания показват признаци на  възстановяване, 
туристите отново мечтаят за далечни пътувания на големи разстояния. 
Очаква се средният престой от 3.8 нощувки на нарасне на 5-7 нощувки, 
достатъчно основание за по-далечно пътуване при надомна работа. 

 
 
10.12. Почивка близо до дома 
По-търсени стават почивки в родната страна или близо до дома, без 
излизане в чужбина. Най-често включва еднодневни екскурзии за 
разглеждане на местни забележителности и извършване на интересни 
дейности. Този тип ваканция е идеален за хора, които изпитват нужда 
да избягат от домовете си, но искат да избегнат текущите разпоредби 
на Covid-19 при преминаване на граници. 
 
Заключение 
Предприемачеството е дейност по създаване и управление на 
съвременен бизнес. Другото значение на управлението на бизнеса 
през 21-ви век е управление на промяната! Търсете нови ефективни 
средства за промотиране, които ще ви донесат не просто повече 
продажби, а по-добър имидж и по-добро позициониране на пазара на 
туристическия сектор.  
 

Предприемачеството е 
Предизвикателство 

и постоянна промяна! 
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